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МНОГОЯЗЫЧИЕ И ПОЛИКУЛЬТУРНОСТЬ  
В НАУЧНО-ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ СРЕДЕ  
СОВРЕМЕННОГО РОССИЙСКОГО ВУЗА 

Актуальность рассматриваемой в статье темы определяется продолжающейся интерна-
ционализацией российских вузов и необходимостью решения проблем межъязыкового и 
межкультурного взаимодействия, возникающих в многоязычном и поликультурном акаде-
мическом пространстве. Готовность иностранных и российских студентов к эффективной 
межъязыковой и межкультурной коммуникации обусловлена как знанием иностранных язы-
ков, так и знакомством с особенностями чужой культуры. Цель исследования состоит в изу-
чении восприятия российскими студентами-менеджерами специфики многонациональной 
образовательной среды экономического вуза, а также в анализе интенсивности их межъязы-
кового взаимодействия и затрудняющих его факторов. В ходе работы были использованы 
методы анкетирования, интервьюирования, количественной и качественной обработки дан-
ных. Полученные результаты подтверждают востребованность и необходимость развития у 
студентов межкультурной и иноязычной коммуникативной компетенции и позволяют лучше 
понять особенности мультикультурного взаимодействия в академической среде. 48% ре-
спондентов считают знание иностранного языка необходимым для продуктивного взаимо-
действия между российскими и иностранными учащимися, что косвенно подтверждает труд-
ность межъязыкового общения с иностранцами на русском языке. Лишь 28% опрошенных 
считают важным знание различий в культурных ценностях для взаимопонимания между 
представителями разных культур. Выяснено, что, по мнению студентов, одним из эффектив-
ных средств совершенствования иноязычной коммуникативной и межкультурной компетен-
ции является вовлечение российских и иностранных студентов в совместную аудиторную и 
внеаудиторную деятельность, а также их неформальное общение. Подчеркивается ведущая 
роль университетских кафедр иностранных языков в решении вопросов, касающихся интер-
национализации университета. Анализ восприятия российскими студентами экономического 
вуза межъязыкового и межкультурного пространства российского вуза ранее не проводился. 
Полученные результаты имеют практическую значимость и могут быть использованы при 
разработке стратегии по успешной адаптации иностранных студентов в академической среде 
университетов Российской Федерации. 
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Введение 

Понимание и осознание межнациональных различий играет решающую роль в построе-
нии доверительных отношений между представителями разных культур. На протяжении по-
следнего десятилетия российскими и зарубежными педагогами и учеными активно обсужда-
ются новые подходы к решению проблем, возникающих в ходе межъязыкового и межкультур-
ного взаимодействия [Елисеева, 2020; Ndaipa et al., 2022; Sanders, 2019; Tamrat, 2018]. Диску-
тируется проблема адаптации иностранных студентов в различных национальных контекстах 
[Deuchar, 2022], выявляются риски, которые могут влиять на процесс интернационализации 
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высшей школы [Oranga et al., 2020]. Несмотря на ситуацию в современном мире, когда мас-
штабы международного сотрудничества в академической среде сокращаются, проблема адап-
тации представителей разных национальностей в российском образовательном пространстве 
остается актуальной. Существующие сегодня ограничения академической мобильности тре-
буют от университетов сосредоточиться на развитии внутренней интернационализации, кото-
рая подразумевает использование внутренних ресурсов [Копусь, Климова, 2020]. Университе-
ты продолжают играть ведущую роль в подготовке молодежи к жизни в многонациональном 
мире, оставаясь центрами международной деятельности. Курс на экспорт российского образо-
вания и интернационализацию российских вузов, которые добились в этом направлении зна-
чительных успехов, в новых условиях продолжается [Николаев, 2022]. 

Современные подходы и лучшие практики создания эффективной среды российской 
высшей школы, в которой успешно адаптируются представители разных культур, активно 
обсуждаются современным педагогическим и научным сообществом. Среди наиболее важ-
ных в современной литературе названы интернационализация учебных планов [Топоркова, 
2020], а также продуктивное использование сочетания традиционных и инновационных об-
разовательных технологий, направленное на подготовку кадров, владеющих методами осу-
ществления эффективной коммуникации между представителями разных культур [Сергеева, 
2019]. Активно обсуждается вовлечение российских и иностранных студентов в междуна-
родные проекты, в том числе на основе организации внеаудиторных мероприятий, направ-
ленных на развитие культурной восприимчивости студентов [Сатретдинова, Пенскова, 2021]. 
Подчеркивается их высокая эффективность, которая в сочетании с традиционными формами 
организации учебного процесса в вузе способствует созданию благоприятных условий для 
развития мультикультурного образования [Казаков, 2019]. Дискутируются вопросы о готов-
ности преподавателей высшей школы к процессам внутренней интернационализации, кото-
рые оказывают влияние не только на студентов, но и определяют специфику деятельности 
профессорско-преподавательского состава современного вуза [Левченко и др., 2019]. 

Интернационализация российских высших учебных заведений неразрывно связана с 
проблемой многоязычия. Любая деятельность, направленная на развитие интернационализа-
ции университета, не может быть эффективно осуществлена без овладения как студентами, 
так и преподавательским составом неязыковых кафедр иноязычной коммуникативной ком-
петенцией. В качестве языка-посредника для общения участников многонационального об-
разовательного пространства может выступать английский язык. Проблемы и вызовы, свя-
занные с его использованием в качестве lingua franca в среде российского вуза, активно об-
суждаются в работах последних лет [Беляева, 2021]. Вместе с тем дискутируются вопросы о 
доминирующей роли русского языка в коммуникативной деятельности студентов-билингвов, 
обучающихся в российских вузах. Работа в этом направлении тесно связана с сохранением 
статуса русского языка в качестве языка-посредника на постсоветском пространстве [Рад-
ченко, Удинцева, 2021].  

Нахождение в многонациональном пространстве современного университета, без-
условно, требует как от студентов, так и преподавателей владения не только иностранным 
языком, но и навыками межкультурной коммуникации. Поиск механизмов, способствующих 
созданию образовательной среды, предусматривающей использование приемов межкультур-
ного взаимодействия, признается современными авторами необходимым [Асташова и др., 
2019]. В статье О.А. Акимовой и В.А. Адольфа обосновывается важность формирования го-
товности иностранных студентов к межкультурной коммуникации. Авторы справедливо по-
лагают, что основная задача формирования готовности к межкультурной коммуникации за-
ключается в подготовке иностранных студентов к усвоению особенностей национально-
культурной специфики речевого поведения носителей языка, системы нравственных ценно-
стей и норм речевого поведения, которые приняты в русскоязычном социокультурном про-
странстве [Акимова, Адольф, 2016]. 

В контексте интернационализации роль кафедр иностранных языков в неязыковых ву-
зах трудно переоценить. Именно преподаватели иностранного языка должны дать студенту 
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не только лингвистические знания, но и сформировать толерантное отношение к ценностям 
разных культур. Наряду с обсуждением качества обучения иностранным языкам [Харламова, 
Фролова, 2019], поиска путей повышения уровня мотивации студентов к овладению ино-
язычной коммуникативной компетенцией [Макарова, Гончарова, 2023], традиционно нахо-
дящихся в центре внимания педагогов и ученых, остро стоят вопросы готовности российских 
студентов к межкультурной коммуникации и степени их толерантности [Долгова, Скоро-
бренко, 2022; Скаковская и др., 2021]. Вопрос о владении самих преподавателей кросс-
культурной компетенцией обсуждается и дискутируется в современной литературе на про-
тяжении последнего десятилетия [Zelenkova, Hanesová, 2019]. Доказано, что преподаватели 
иностранных языков имеют множество преимуществ по сравнению с преподавателями-
предметниками, так как большинство из педагогов-лингвистов более открыты к различным 
культурам и обладают межкультурной чувствительностью [Alaei, Nosrati, 2018]. Одной из 
задач университетских кафедр иностранных языков должно быть оказание помощи нелинг-
вистическому сообществу университета в совершенствовании коммуникативной иноязычной 
и кросс-культурной компетенции. 

Подавляющая часть исследований посвящены специфике межъязыковой и межкультур-
ной коммуникации в среде высшей школы с привлечением студентов лингвистических 
направлений [Асташова и др., 2019]. Избранная для исследования тема, актуальная для педаго-
гического сообщества неязыкового университета, носит новаторский характер: анализ интен-
сивности взаимодействия иностранных и отечественных студентов в среде неязыкового вуза и 
факторов, определяющих ее восприятие российскими студентами-нелингвистами в качестве 
поликультурного и многоязычного образовательного пространства, ранее не проводился. 

Цель исследования – дать анализ восприятия специфики многонациональной и мульти-
языковой образовательной среды экономического вуза российскими студентами, специали-
зирующимися в области менеджмента, а также описать особенности их межъязыкового и 
межкультурного взаимодействия с иностранными студентами. Для достижения поставлен-
ной цели рассматривается интенсивность межнациональных контактов между российскими и 
иностранными учащимися, а также выявляются и анализируются факторы, затрудняющие их 
эффективное взаимодействие. 

Методы исследования 

В анкетировании приняли участие 70 российских студентов-бакалавров 1, 2, 3 и 4 кур-
сов, специализирующиеся в области менеджмента. Анкета состояла из 20 вопросов открыто-
го и закрытого типа. Анкетирование было проведено в январе 2023 года. Для уточнения по-
лученных в ходе анкетирования данных с частью респондентов были проведены устные ин-
тервью. 

Методы, использованные в рамках исследования, включают анализ отечественных и 
зарубежных литературных источников, а также количественные и качественные методы об-
работки полученных в ходе анкетирования данных. 

Обсуждение результатов 

Площадкой для исследования был выбран Уральский государственный экономический 
университет, который известен как один из ведущих вузов Уральского региона в сфере меж-
дународного сотрудничества и интернационализации. Академическая среда вуза является 
интернациональной: в университете обучаются иностранные студенты из более чем 60 стран 
мира. Общение российских и иностранных студентов происходит не только во время учеб-
ных занятий, но и во время многочисленных внеучебных мероприятий, а также в рамках бы-
товых жизненных ситуаций, в том числе в студенческом общежитии. 

Результаты опроса показывают, что абсолютное большинство студентов (92%) воспри-
нимают академическую среду вуза как многонациональную. Среди подтверждающих этот 
статус студентами были названы такие характеристики, как активная международная дея-
тельность университета, выражающаяся в организации крупных международных мероприя-
тий (ежегодный Евразийский экономический форум молодежи, конкурсы, проводимые ка-
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федрами иностранных языков, в том числе «Россия в глобальном мире: вызовы 21 века» с 
участием иностранных учащихся), а также присутствие в вузе разнообразного и мультикуль-
турного сообщества студентов, которые активно включены в университетскую жизнь. 

Что касается коммуникации между отечественными и иностранными студентами, ана-
лиз данных, представленных на рисунке 1, показывает, что 58% российских студентов курса 
не общаются с иностранными студентами на регулярной основе. 14% респондентов не дела-
ют этого никогда; 8% взаимодействуют с иностранными учащимися на регулярной основе и 
часто – 20% студентов. В устных беседах было подтверждено, что эти 28% российских уча-
щихся вовлечены в международное взаимодействие с иностранцами как в ходе учебного 
процесса, так и в рамках внеаудиторной деятельности. 

 

Редко
58%

Никогда
14%

Постоянно
8%

Часто
20%

 
Рис. 1. Распределение ответов на вопрос  

«Как часто вы общаетесь с иностранными студентами?», %. 
 
В группе общающихся с иностранными студентами на ежедневной основе оказались те, 

кто проживает с ними в общежитии. Более ранние зарубежные исследования подтверждали 
невысокую интенсивность активного межнационального взаимодействия в студенческой среде 
[Ward, 2001]. 

Опрос показал, что российские студенты используют во время коммуникации с ино-
странными студентами как русский (в общении со студентами из Узбекистана и Таджикиста-
на), так и английский (с учащимися из стран Африки, Латинской Америки и Китая) языки. Од-
ним из факторов, препятствующих межнациональному взаимопониманию, по мнению респон-
дентов, является недостаточное знание иностранного языка. Данные рисунка 2 позволяют го-
ворить о том, что почти половина респондентов (48%) считают этот фактор значимым и со-
гласны с тем, что он может снижать продуктивность взаимодействия между российскими и 
иностранными студентами. 

Да
48%

Нет
52%

 
Рис. 2. Распределение ответов на вопрос «Оказывает ли плохое знание английского  

или другого иностранного языка негативное влияние на эффективность  
взаимодействия между вами и иностранными студентами?», %. 

 
Полученные результаты косвенно подтверждают недостаточно эффективное владение 

русским языком у студентов-иностранцев. Эти данные согласуются с данными, представлен-
ными в литературе, и подтверждают низкий уровень подготовки части иностранных студен-
тов по русскому языку [Капезина, 2014]. В ходе выполнения работы особое внимание было 
уделено изучению восприятия российскими студентами значимости различий в культурных 
ценностях, играющих важную роль для продуктивного общения. 
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Данные, представленные на рисунке 3, показывают, что только 28% российских ре-
спондентов считают недостаток культурных знаний помехой для эффективного взаимодей-
ствия с иностранными студентами. Большая часть учащихся (68%) считают этот фактор ме-
нее значимым в сравнении со способностью коммуницировать на иностранном языке. Вве-
дение межкультурной коммуникации в учебный план в качестве обязательного предмета для 
студентов неязыковых направлений может способствовать лучшему пониманию культурной 
специфики как российскими, так и иностранными студентами. 

 

Да
28%

Нет
68%

Затрудняюсь 
ответить

4%

 
Рис. 3. Распределение ответов на вопрос «Оказывает ли плохое знание различий  
в культурных ценностях негативное влияние на эффективность взаимодействия  

между вами и иностранными студентами?», %. 
 
На вопрос «Каковы, по вашему мнению, наиболее эффективные средства успешной 

адаптации иностранных студентов в пространстве нашего вуза?» были получены следующие 
ответы: «вместе делать проекты», «участие в экономическом форуме и подготовка совмест-
ных презентаций», «совместное проживание в общежитии», «больше общаться на англий-
ском языке», «чаще использовать русский язык, даже когда иностранцы говорят между со-
бой», «приглашать в гости русских студентов и угощать блюдами национальной кухни». 
Анализ ответов подтверждает значение как языка, так и культуры в создании атмосферы вза-
имопонимания в студенческой среде. 

Полученные ответы российских студентов согласуются с результатами современных 
исследований, которые показывают, что решающую роль в приобретении студентами ком-
муникативных и межкультурных навыков играет их вовлечение в групповую аудиторную 
работу [Yefanova et al., 2018]. Не менее важным фактором является совместная работа сту-
дентов в рамках внеаудиторных мероприятий. Опыт зарубежных коллег подтверждает, что у 
учащихся, вовлеченных в совместную внеклассную деятельность, формирование межкуль-
турной компетенции происходит более успешно в сравнении с теми, кто не участвует в этой 
работе [Eliyahu-Levi., Michal, 2020]. В исследовании [Yanto et al., 2022] показано, что на вы-
сокий уровень «межкультурной чувствительности» (Intercultural Sensitivity) у студентов-
менеджеров также влияет опыт совместного проживания с представителями других культур, 
который способствует принятию межнациональных и межкультурных различий. 

Заключение  

Совершенствование иноязычной коммуникативной компетенции и воспитание как у 
российских, так и иностранных учащихся понимания особенностей различных культур оста-
ется трудной задачей, требующей решения. Результаты исследования показывают, что сту-
денты экономического университета считают свою учебную среду многонациональной. Од-
нако взаимодействие между российскими и иностранными студентами нельзя назвать интен-
сивным: лишь 28% респондентов активно вовлечены в межъязыковое и межкультурное вза-
имодействие с иностранными студентами вуза. Анализ факторов, препятствующих эффек-
тивному взаимодействию между отечественными и иностранными студентами, показывает, 
что недостаточное знание английского языка и отсутствие межкультурной осведомленности 
входят в список препятствий на пути к продуктивному общению. 48% опрошенных считают 
важным фактором для решения этой проблемы знание иностранного языка, что косвенно 
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подтверждает недостаточную эффективность общения с иностранцами на русском языке. 
28% опрошенных считают значимым фактором для взаимопонимания между представителя-
ми разных национальностей знание межкультурных различий. Выяснено, что, по мнению 
студентов, одним из эффективных средств совершенствования иноязычной коммуникатив-
ной и межкультурной компетенции является вовлечение российских и иностранных студен-
тов в совместную аудиторную и внеаудиторную деятельность, а также их неформальное об-
щение. Подчеркивается ведущая роль университетских кафедр иностранных языков в реше-
нии вопросов интернационализации университета, в том числе в организации студенческих 
мероприятий на иностранном языке и оказании поддержки преподавателям выпускающих 
кафедр в вопросах адаптации иностранных учащихся в российских вузах. Одной из дей-
ственных мер может стать внедрение в учебный процесс курса по межкультурной коммуни-
кации для студентов первого курса. Обучение в его рамках российских и иностранных сту-
дентов может способствовать воспитанию толерантных личностей, готовых к сотрудниче-
ству и осуществлению межнационального диалога. 

Полученные результаты свидетельствуют о необходимости продолжать исследование 
восприятия среды российского вуза и возникающих в процессе интернационализации выс-
шего образования проблем с учетом мнений не только российских студентов, но и студен-
тов-иностранцев. Изучение восприятия иностранными учащимися мультикультурной среды 
обучения позволит более глубоко изучить проблемы общения в многонациональном образо-
вательном пространстве и будет способствовать поиску путей их решения. 
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MULTILINGUALISM AND MULTICULTURALISM  
IN THE SCIENTIFIC AND EDUCATIONAL ENVIRONMENT  

OF A MODERN RUSSIAN UNIVERSITY 

The relevance of the topic considered in the article is determined by the ongoing internation-
alization of Russian universities and the need to solve the problems of cross lingual and cross-
cultural interaction that arise in a multilingual and multicultural academic environment. The readi-
ness of foreign and Russian students for effective cross lingual and cross-cultural communication is 
due both to the knowledge of foreign languages and familiarity with the peculiarities of a foreign 
culture. The purpose of the research is to study the perception by Russian students, majoring in 
management, of the specifics of the multinational educational environment of the university of eco-
nomics, as well as to analyse the intensity of their cross lingual interaction and the factors impeding 
it. To conduct the research, the methods of survey, interviewing and quantitative and qualitative da-
ta processing were applied. The results obtained confirm the relevance and need for the develop-
ment of cross-cultural and foreign language communicative competencies among students and al-
low to better understand the features of cross-cultural interaction in the academic environment.  
48% of the respondents consider the knowledge of a foreign language necessary for productive 
communication among Russian and foreign students, which indirectly confirms the difficulty of in-
teraction with foreigners in Russian. Only 28% of the respondents consider it important to know the 
differences in cultural values for mutual understanding among representatives of different cultures. 
It was found that, according to the students, one of the effective means of improving foreign lan-
guage communicative and cross-cultural competencies is the involvement of Russian and foreign 
students in joint classroom and extracurricular activities, as well as informal communication. The 
leading role of university departments of foreign languages in solving the issues of internationaliza-
tion of the university is emphasized. The analysis of the perception by Russian students of the 
cross-cultural environment of a Russian university has not been carried out before. The results ob-
tained have a practical focus and can be used in developing a strategy for successful adaptation of 
foreign students in the academic environment of universities in the Russian Federation. 
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